Hear us, O mighty Lord (Attende Domine)

Lenten hymn
original Latin text & melody: France, 17c

English translation: W.J. Birkbeck (1859—-1916)
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Hear us, O migh-ty Lord, show us Thy mer-cy: Sin-ners we stand be - fore Thee.

two part setting: Christoph Dalitz (2021)
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To Thee, Re - dee-mer, on Thythrone of glo - ry: lift we our wee-ping
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eyes in ho-1ly plea - dings: Lis-ten, O Je-su, to our supp- li-ca - tions.

2. O Thou chief cornerstone, right hand of the Father: way of salvation,
gate of life celestial: cleanse thou our sinful souls from all defilement.
3. God, we implore Thee, in Thy glory seated: bow down and hearken
to Thy weeping children: pity and pardon all our grievous trespasses.
4. Sins oft committed now we lay before Thee: with true contrition,
now no more we veil them: grant us, Redeemer, loving absolution.
4. Innocent, captive, taken unresisting: falsely accused and
for us sinners sentenced, save us, we pray Thee, Jesu our Redeemer.
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